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CO}ICOR§O PUBBLICO, PER TITOLI EP E§AIIII, PER LA §QPERTURA §I N, { PO§TO DI
CATEGORIA D . PO§IZIONE ECON§MICA D{, AREA AMMINI§TRATIVA.GE§TIOI'IALE PER
L'UFFICIO RICER§A INTERNAZIONALE E PROG§TTAZI§NE

ELENCO DOMAI\IDE PROVA ORALE

Gruppo di quesiti n. 1

I requisitidiqualità della ricerca nell'accreditamento periodico delle sedi universitarie.

La regolamentazione del rapporto tra beneficiario e affiliated enti$ in un progetto

Horizon Europe"

Lettura e traduzione del seguente testo in lingua inglese:

Digitat technolagies are prataundly changing our daily life, aur way of working and

doing buslness the way we understand and use aur natural resources and

environment and the way peaple interact, cammunicate and educafe ffiemsefves" Ihe

von der Leyen's Commission has pres ented an ambitious sfrafegy in its digital package

of Fabruary lgtn 2020. The Csunci{ eanclusions on shaplng Europe's digital future

adapted on the }th of June 2020 canfirmed this amrbition. The CAWD-|g crisrs has

fudher highlighted the critical rale of digital tachnologies and infrastructures in our lives

and demonstrated haw aur societies and economles re{y on digitalsolufions. Ihe cnsis

confirmed haw important it is for Europe not ta be dependenf on sysfems and solufions

corning frarn ather regrbns of the wadd.

4. ll candidato esponga Ie principalifunzionalità di Microsoft Excel. Definisca cosa è una

cella, come viene identificata e cosa puÒ contenere.

§.rupno di quesiti n. 2

La disciplina degli affidarnenlidirettidi servizi nelle Università.

La gestione di un audit di un progetto di ricerca finanziato dall'Unione Europea.

Lettura e traduzione del seguente testo in lingua inglese:
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Amang the building Ò/ocks to be re-used will be, where appropriate. fhose deplayed

under the Cammon Sewices Platform fsee 5.3.1.1) and other relevant solufions

developed thraugh EU funded prajects {e.g. ather Digital Seruice lnfrastructures

developed under CEn. Ihis sef of building blacks, relevant so/ufions and speafica#ons

{e.9. interaperability specificafions, sfandards and solutions, federated security and trust

management etc"), will farm a eommon technicalbase/rne ta be exploited by the EU

Common Data Spaces and in arder to enable seam/ess data flows, streamlined service

orchestration and data integratian. The identificatian of technical camponenfs wilt take

into account and encompass ffie relevant developments an §ommon servlces stemming

from the wark af the Oafa Sr;ppod Centre, onee available (e.g. technicalelemenfs retatad

ta data and semantic interaperability, data and transactions'brakerage etc.).

4. ll candidato esponga cosa significano in un messaggio e-mail iseguenti campi: To:,

From:, §uh,ject, cc, ccn.

Grupno di quesiti n. 3

§trumenti in materia di pratezione dei dati personali per un Ufficio Ricerca

lnternazionale di un'Università.

Modalità di contrattualizzazione di un ricercatore vincitore di Marie §klodowska-Curie

Acfions (MSCA) e Eurapean Research Council(ERC).

Lettura e traduzione del seguente testo in lingua inglese:

The deployment of a Data far EU strand with facus on buitding camman dafa spaces,

based on the above federated claud-to-edge infrastructure and sery,ces that are

accessible lo businesses and the public seclor across the Elj. The objective is the

creation af a data infrastructure wittt tailored governance mechanisms that wilt enabte

§ecure and cross-barder access ta key dafasefs in the targeted area§. Focus will be on

dafa spaces for Green deal, smad cammunities, mability, manufacturing, agriculture,

cultural cantent, healtlt, media, language technologie$, ski#§, financialsecfor and pubtic

administrafibns. Oafa spaces will be supparted by a caordination centre that enables the

reu§e of data across different secfors. The centre will ensure ffre àesf use of the claud-

ta-edge infrastructure and servtces fo serue the needs of fhese dafa spaces.
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4, ll candidato esponga le principali funzionalità di Microsoft Word. Definisca cosa è un

modello di un documento, mme crearlo e a cosa serve.

Gruppo diquesiti n. 4

I soggeffl coinvolti a vario titolo nella protezione dei dati personali secCIndo la policy

dell'Università degli Studi di Ferrara.

La mability rule nelle Marie §kfodowska-Curie Acfions (M§CA) Postdoctoral

Fellowships.

Lettura e traduzione del seguente testo in lingua inglese:

Large-scaie pilot prajects will be launched airning at the deployment at scal* af

innavative, sustainable, secure and cross-border cloud-to-edge based serulces applied

rh a sef af well-chosen applcation sectars. Ihese deplayments wiltserve the dauble

objective af, firsl, being the first actual concrete implementaffons and deploymenfs of fhe

middleware platfarm and its different opsn $ource middleware salutians (see topic 2.1.1)

serving the needs of a specific application sectar and use case and the gained

expeience shauld feedback into tltis separate process. Diversity, both in geagraphy and

use cases, af the retained /arge scale pilot prajects will therefore be key in testing ttte

versatility and robusfness of the platfarm. Ihe second objective is to deplay additianal

claud*ta-edge services that are pafticularly innavative and/or not (yet) af enaugh general

rnferesf ta be procured far the cammon good (as ln tapic 2.1 .1).

ln Microsoft Excel che cosa è un riferimento assoluto? A cosa serve e come viene

indicato?

§ruppo di quesiti n. 5

1. Principali contenuti del Codice di condotta per l'integrità della ricerca dell'Università

degli Studidi Ferrara.
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Descrivere i contenutie le specificità, dal punto di vista del proponente, deitre pilastri

di un proposa/ per un'azione di finanziamento Harizon §.urope: Excellence, lmpact e

Quality and efficiency of the implementatian.

Lettura e traduzione del seguente testo in lingua inglese:

The efforts needed are not tirnited fo Research and Development. The EU must

drastically imprave its digrtd capaeifies. Ttris includes digitaltechnalagies, as yvell as fhe

necessanr digital skitls for EU warksr$. EuroBe musf also develap key digital

infrastructures and strengthen its industrial base, enhance its resilience and flexibility

bath in terms of technalogies and supply chains. Delivering this will require rrassive

public and private investment and common effafts that na Member §fafe alone cauld

sscur€. tn this context, tha Eurapean data strategy has announced a High lmpact project

an Eurnpean data space§, ensampassing data sharing architectures and governance

mechanisms, as well as the Eurapean federation of energy-efficient and trustwarthy

cloud-to-edge infrastructures and related seruices. The Pragrarnrne is also part of the

Digital §cosysfem taalbox the Commissian is preparinE ta suppart the digital

transfsrmation af the next decade.

Cos'è un web browser? Quali browser conosce?

IL PRESIDENTE DELLA COMMISSIONE
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